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MMOJOJAHHSA KYJIbTYPHOI TUCTAHII YEPE3 IIOETUYHY
IHTEPIIPETAIIIIO ®OPMU (“KHUTA ITICEHbB”
I. TEITHE B IEPEKJIAZIAX B. KOBHUJISIHCBKOTO)

Y cTaTTi NPOCTEXYETLCA PONb MOETUYHOI iHTeprpeTaLii opMu B NOAONaHHi KyrnbTypHOT AUCTaHLii
Yyepes XyaoxHiN nepeknag,. MoxnmBocTi iHTepnpeTaLii cMucny dopMu NPOAEMOHCTPOBAHI Ha Npuknagi
XyBoxHix nepeknagis “Kuuru nicenb” . erHe, 3pobneHnx B. KobunsHcbkum. NpegmeTom BUBYEHHS
cTanu xapakTepHi pucu CTpodivHOT, METPUYHOI OpraHisauii, OoHik1M, MenodinHa OCHOBa BipLUIB,
3acobu CcTBOpeHHs1 06pasHOCTi, 0cOBNMBOCTI MyHKTYyaLii. ABTOpka A4OBOAUTD, Wo B. KobunaHcekuin
Oornae KynbTypHY AMCTaHLi0 MK YKPaiHCbKOK i HiIMELbKOK HauioHanbHO-eTHIYHUMK Tpaguuismu
Yyepes MancTepHy iHTepnpeTtauito popmu “Knuru nicens” I. MenHe.

Knroyosi criosa: KynbTypHa OUCTaHLisA, NoeTuyHa iHTepnpeTauis, dpopma nitepatypHoro TBopy,
XyBoxHin nepeknag, I. levHe, B. KobunsaHcebkmn.

Inna Volkovynska. Overcoming Cultural Distance by Poetic Interpretation of Form (“The Book of
Songs” by H. Heine in Translations of V. Kobylianskyi)

The paper investigates how the poetic interpretation of form overcomes cultural distances in
translation. Based on the theory of E. Betty on a representative form, the hypothesis of the paramount
importance of the form in interpreting literary works has been actualized. It is noted that the form of
a literary work not only embodies its content, but also produces an associative and semantic field
that goes beyond the text. The form experiences inevitable changes during the translation, but its
meaningful content becomes a unifying link between two cultures.

Opportunities for interpreting the meaning of forms are demonstrated on the example of the
translations of “The Book of Songs” by H. Heine made by V. Kobylianskyi. The research focuses on
the characteristic features of strophic and metrical organization, phonics, melodic basis of poems,
means of creating imagery, features of punctuation. It shows the high mastery of V. Kobylianskyi as
an insightful interpreter.

V. Kobylianskyi demonstrates the world of German culture to the Ukrainian reader finding images
that are close to the national and ethnic tradition. The interpreter throws a bridge between different
cultural and historical realities, draws parallels between them. Working on the form of translation,
V. Kobylianskyi quite resolutely departs from the formal signs of the original. However, such steps bring
him closer to the most complete disclosure of the internal form, that may be most fully rendered on the
verge of subjectivity of the author, the interpreter, and the reader. Taking into account the literary taste
and cultural experience of the Ukrainian reader, V. Kobylianskyi opens for his people the creativity of
H. Heine as a distinctive and at the same time intercultural heritage of mankind.

Keywords: cultural distance, poetic interpretation, form of literary work, artistic translation,
H. Heine, V. Kobylianskyi.

Xy#oOXHIN nepeknag nirepatypHoro TBOPY — 04Ha 3 HaMBULLMX POpM iHTepnpeTaLlil,
sKka nepegbayae NOro nepekoayBaHHs i CMIBTBOPEHHS O4HOYacHO. Ane 4 He
Hamnbinblua CKNagHiCTb Takoi iHTepnpeTauii — ue 6anaHcyBaHHA Mk HEOBXIgHICTIO
abcTparyeaTucs Big BNacHoi cyb’eKTUBHOCTI, 3 04HOro BOKy, i noTpeboto nepenaTu
opuriHan B ycCi MOBHOTI CMMCAIB, NPONyLEHNX Yepe3 Ty X CyD’eKTUBHICTb §K
yTiNEeHHs 3aranbHOHAaLiOHanbHOT CBIAOMOCTI, 3 4pYyroro.

®paHuy3sbkun ginocod . Pikep 3a3HayaB: “byab-gke NpodYnTaHHS TEKCTy <...>
3aBXau 30iINCHIOETLCS BCEPEAWHI TOro YK TOro CniBTOBApPUCTBA, TiEl UM Tiel Tpaguuii,
TOrO Y1 TOro NOTOKY XMBOT MUCHI, SIKi MalOTb CBOT NEpeayMOBU 1 BUCYBaOTh BMACHI
Bumorn” [11, 39—40]. I3 uboro BUNNMBae, WO HaLiOHaNbHUN TUN MUCNEHHS, Tpaauu,ii,
YSIBIEHHS CTaloTh 6ap’epom, Lo BiropoaKye nepeknagada Big aBtopa, i Lew 6ap’ep
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nepeknagady-BipTyo3 mMae nogonartu Aidi. Ynepwe — wob
HabNU3NTUCSA 40 PO3YMiIHHA TBOPY-OpUriHany, NPONHATUCA
Moro rmubuHHOI cyTTio. | BOpyre — Ha 3BOPOTHOMY LLAAXY
Bif, opuriHany go nepeknagy, LWobu 3pobuTn oCTaHHIn He
GE3KPOBHOI TOYHOK KOMIEK, a XXMBUM 3ryCTKOM €eHeprii,
BHECEHOT 3 iHWOT KynbTypu i 34aTHOI 3anynbcyBaTu B
Xunax HauioHanbHoOI MeHTanbHOCTI. “MeTa iHTepnpeTadii, —
HaronowyBsas [1. Pikep, — nondrae B nogonaHHi gucrtaHuii

Mi>K MUHYITOK KYJTbTYPHOI €MOXOH, AKiA HaneXxuTb 00’eKT

iHTepnpeTauii, i camum iHTepnpeTtaTtopom” [11, 40].

Ty raaas Fressasestegd
T Y
i

I[HTepnpeTauia 4Yepes XyAOXHiN nepeknaj Mae Ha MeTi G
nogonaTu KynbTYpHY OUCTaHLIi0 MiXX CMUCNOBUMM NONSMUA
TBOpPY-OpUriHany i noro iHWOMOBHOIO ABiMHMKA.

BusHavanbHy ponb y nogonaHHi uiei gucTtaHuii Bigirpae dopma. Itaninceknin
dinocod E. BetTi y npaui “3aranbHa Teopida iHTepnpeTauii” BBOAUTb MNOHATTS
“penpeseHTaTMBHOI PopMn”, ika CTae NocepegHMKOM MixX cyO’eKTUBHICTIO aBTopa
i cy®’ekTUBHICTIO iHTepnpeTaTopa [auB.: 12]. Came copmi E. beTTi BigBOAUTH
LeHTpanbHe Mmicue B Teopii iHTepnpeTauii, 60 dopma 3gaTHa penpeseHTyBaTu,
TpaHcnoBaTn CMUCH.

M. lNacnapoB 3a3HayaB: ““YuTatoun BipLUi, MU HIKOMNN HE CNPUIAMAEMO TiflbKK Te, WO
CKasaHO CEeHCOM iX ChiB — MU 3aBXAW Big4yBaeMo TakoxX i Te, Lo nigkasaHo (hopmoto
iX meTpa, putmy, pum, ctpod” [5, 3]. Tob6TO iHdbOopMaLia HaaxoaUTb A0 peunnieHTa
OBOMa NoToKaMun — yepes CIPUNHATTS 3MICTY 1 Yepes cnpunHaTTs dopmu. dPopma
niTepaTypHOro TBOPY He TiflbK1 BUCNOBIIOE 1 NiACUITIOE 3MICT, BOHa 1 OAAE B HHOMO
HOBI cMUCIK, NPOAYKY€E HOBI acouiauii. Lie o3Havae, wo dhopma 3micToBHa BXxe cama
no coBi. | BHYTPILLIHA CTPYKTYpa XyAOXKHbLOIO TBOPY CKNAAAETHCS 3 ENIEMEHTIB 3MICTY
n enemeHTiB cMucny cdopmn. Came B ToyLi NEPETUHY LUX CYyTHOCTEN KPUETLCH
po3ragka 4o PO3YMiHHSA XYAOXHbOro TBOPY 3arasnom.

3aBaaHHs nepeknagadya — He nuile BigaaTtu 3aMiCT TBOPY-OpuriHany, a n BiATBOPUTH
cmucn chopmu, Npy TOMY WO hopma y NnpoLueci nepeknaay 3a3Hae HEMUHYYMX 3MiH.
Y TBOpi-opuriHani “dopma, OXonnt4YM 3MICT i330BHI, MaTepianiaye noro, To6To
BTintoe” [1, 33]. 3a M. BaxTiHum, “BinOyBaeTbcsa Bce X Te, WO MW Ha3MBaEMO
iHKapHauieto ceHcy” [2, 12], ToOTO BTiNneHHsM. Y npoueci nepeknaay noyaTkoBuii
3MIiCT TBOPY NpOXoauTb cTagii AekogyBaHHSA, OCMUCIIEHHS N MEPETBOPEHHS, 3a3Hae
CBOEPIAHOT peiHkapHauii. XygoxHi nepeknagmn “Knuru nicenb” I. 'eiHe, 3po0bneHi
B. KobunaHcbkuMm, BUpPaA3HO i NPOMOBUCTO AEMOHCTPYKOTb CKNagHi npouecu
iHTepnpeTaLil ceHcy bopMu. YKpaiHCbKUI iHTepnpeTaTop HamaraBcs BUTpUMaTu
Ty FapMOHil0 MOETMYHOro nepeknagy, sika nepenbayae MakCcMMarbHO MOXIUBY
idenHo-cMucnoBy W (popmanbHy BiANOBIOHICTb OPUriHANOBI, a TakKoX TOYHICTb
obpasHux acouiauin, negee NOMITHOMO BpaXKeHHs.

Mepeknagn B. KoBnnsiHCbKOro BBIALLNKN A0 KHUXKM Nifg Ha3Boto “ManHpix ManHe.
KHura niceHb. NepLe nosHe BuaaHHA B nepeknagi . 3aryna i B. KobunsHcbkoro” i
6ynu BugaHi B Kuei 1918 p. B. KobnnaHcbkomy Hanexatb nepeknaan “PomaHcis”
i “CoHeTiB” i3 nepworo uyukny “CtpaxgaHHs OHOCTI”, nepeknag neplioro Lukny
“TNiBHiYHOro Mops” i YacTuHK uymkny “fMoBopoT”, NoYnHatouK i3 72-ro BipLua.

[MpeaMeToM BMBYEHHSA Yy MPOMNOHOBAaHIM PO3BiALI CTann xapakTepHi pucu
CTpodivHOI, METPMYHOT OpraHi3sadii, pumu, 3acobu cTBOpeHHs1 06pa3HOCTi, 30Kkpema
Tponu 1 cpirypn, ocobnmnBoCTi NyHKTYyaUii, MenoginHa ocHoBa TBOPIB.

CtpodhiyHa opraHizauia BipwiB “KHurn niceHb” . enHe, gaki nepeknas
B. KobunsaHcbkuii, 'pyHTYETbCA HA TAaKOMY CMiBBIAHOLLEHHI:

— BinbLie nonoBMHU (a came 52 % BCiX NOETUYHMX TEKCTIB) HanNWcaHi kKaTpeHamu;

— 19 % cknagalTb COHETH;
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— 18 % — TekcTu acTpoiyHOT opraHisadii, 6inbLWicTb i3 AKUX MiCTATb rpadivyHmiA
PO3NOAiN Ha BipLWOBaHi CTPYKTYPU 3 PI3HOIO KiNbKICTIO PAAKIB;

— 6 % cTaHOBNATH WecTUBipWwi, 3okpema 1 NOETUYHUIN TEKCT, HanncaHum
pOHCapoBMMU cTpodamu;

— iHWwi 4,5 % cknagatoTb OBOBIpLWI, AeCATUBIPLLI, a TakoX HepiBHOCTpodivyHa
noesis, sika noegHye B cobi 1 ABoBipL, 4 TepuetTn n 1 cemuBipLu.

Take BiAcOTKOBe ChiBBiAHOLLEHHS 3biraeTbes i 3 nepeknagamu B. KobunsHcbkoro.
BiH 4iTkO moTpuMyeTbCa Tiel cTpodivyHOT opraHisadii, sika BnacTnuea opuriHanam.
30ebinbworo noetoBi-nepeknagavy BOAeTbCS 30epert HaBiTb Pi3HOBUAO pUM i
TUM PUMYBaHHS.

Ane ikcyeMo Takox BUMadKku AesiKMX BigXuneHb CTpodikn 1 pyMuK B Nepeknagax;
HamBiporigHiwe, Wo Taki BiAXUNeHHs — pesynbTaT YCBiAOMIEeHOT iHTepnpeTauil, a He
nomunku abo ynyuweHHsa. Hanpuknag, B. KobunsiHcbkuii nponyckae aBa kKaTpeHu B
noetnyHomy TBOpI . lerHe “Don Ramiro”. Lie dpakT MmoxHa 6yno 6 po3uiHnTu Ak
HeyBaXXHiCTb Nepeknagaya, ane nponyLeHi kKatpeHn 6nmn3bki 3a 3mMiCTOM, L0 HaBpsia
4n MoXe OyTM BMMAAKOBICTHO. Y neplioMy nponyweHomy B. KoGunsiHcbkum KaTpeHi
BMCITOBIIEHO 3aX0ONfeHHs lpbu Monoao NoapyXHbOK Napoto, BUXBANSHHS AOHA
®depHaHaa n AoHHU Knapu Wnaxom NopiBHAHHS HapeyeHoi i3 CoOHueMm, nuuaps-
XeHuxa i3 KBiTKO:

Tausend Augen schaun nach ihnen, Heil Kastiliens Madchensonne!
Tausend frohe Stimmen rufen: Heil Kastiliens Ritterblume! [14, 65].

CX0XnM 3axonfieHMM TOHOM, NadPOCOM BENUYHOCTI MEPENHATUN | OpYyrun
NPONYyLLEHUIN KaTpeH:

Don Fernando stralt wie’n Kénig Clara wie die junge Rose,
In dem guldnen Purpurmantel; Bliht im weiRen Brautgewande [14, 65].

Ba GinbLue, ykpaiHCbKMIA TyMad, CXUNbHWIA 3a3BUYal 40 CKpynyrnbo3HOi nepeaadi
3MICTy, panToM onyckae eniTeTu, AKi XxapakTepuayoTb JoHa PepHaHOO W OOHHY
Knapy nig yac ix nepwoi nosisu nepeq HapogoMm. NopiBHAKMO TEKCTU opuriHany
i nepeknagy:

Schreitet stolz das junge Ehpaar; | 3 noBarot cTtynae
Donna Clara schwarz verschleiert, Monoga nobpaHa napa,
Don Fernando, waffengléanzend [14, 64]. [oHHa Knapa  goH ®epHaHgo [10, 155].

OTxe, 3a OONOMOroK CTPOMIYHUX 3MiH, @ TaKOX irHOpyBaHHS TPOMiB Hi AOH
depHaHpo, Hi goHHa Knapa He oTpumytoTb y nepeknagi B. KobunsHcbkoro
ByOb-AKUX OLHOK abo xapakTepucTuk. Ix o6pasn oKpecnioTbCs 3 HaBMUCHOK
CTPUMAHICTIO | CITOBECHOI0 CKynicTio. MoxnuBo, ue pobunocs, wob BiaTiHuTK 06pa3
AoHa Pamipo, cokycyBaTu yBary Ha Moro BHYTPILLHIA gpami.

BinbLwicTtb coHeTiB “KHurm niceHb” I'. [eHe HaneXxunTb Ao iTaninCbKoro Tuny, TiNbKn
4 — no chpaHuy3bkoro. Y nepeknagax B. KobunsaHcbkoro 3a gopaHLy3bkMM 3pa3kom
cknageHo 5 coHertiB. VIII-n coneT i3 unkny “Fresko-Sonette an Christian S.” y
nepeknagi ykpaiHCcbKoro noeta HabyBae pyc paHLLy3bKOro TUMy Yepes anbTepHaHC
YONOBIYMX i XiHOYMX puUM. MOpPIiBHANMO O0COBNMBOCTI pUMyBaHHSI B opuriHani i B
nepeknagi:
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Du sah’st mich oft im Kampf mit jenen Schlingeln,
Geschminkten Katzen und gebrillten Pudeln,

Die mir den blanken Namen gern besudeln,

Und mich so gerne in’s Verderben ziingeln.

Du sahest oft, wie mich Pedanten hudeln,

Wie Schellenkappentrager mich umklingeln,

Wie gift'ge Schlangen um mein Herz sich ringeln;
Du sahst mein Blut aus tausend Wunden sprudeln.
Du aber standest fest gleich einem Thurme;

Ein Leuchtthurm war dein Kopf mir in dem Sturme,
Dein treues Herz war mir ein guter Hafen.

Wohl wogt um jenen Hafen wilde Brandung,

Nur wen’ge Schiff’ erringen dort die Landung,
Doch ist man dort, so kann man sicher schlafen [14, 102].

OmmooOOm>»>»®>»00>

Tun neBHe BXe MeHe fecb baumna He pas,

Ak a9 3 cobakaMu Ta Killkamu 3maraecs,

Ak A 3a BMacHy 4ecTb LoMOra 3acTynascs,
IM onnaMuTL MeHe xoTinock pas y pas.

Tn 6aumna, sK Ti NnegaHTy KOXHUI pas

MeHe 064YOpPHIOKOTbL, XOU SIK 51 1 HEe AepXKaBcs,
AK HAaTOBN TUX raglok 4O Hir MOTX YinnsBecs,
Ak KpOB MO NnMnach 3 CTO COTEHb paH Hapas.
Tn 6aumna Te Bce, nogibHa A0 TBEPAUHI;

4 ronoBy TBOK MaB 3aBXau 3a Masik,

A cepue NpuCTaHHIO BBaXKato A N OOHWUHI;

| Xou peByTb Banu Kpyr NpucTaHi NocTinHo,
[lo Hei [ocTyn 3HaB NUW AEKOTPUIA MOPSIK,

A XTO BXe yBilLLIOB, TOW Mir 3acHyTb cnokinHo [10, 210].

moao moOQ O WY © W Wo

Y nepeknagi B. KobnnsaHcbKoro yepes anbTepHaHC XiHOYUX | YOMOBIYUX pUM
3MIHIOETBCSA TUM COHeTa (3 iTanincbkoro Ha paHuy3bkuin). | Le npu Tomy, WO B
yCiX iHWMX COHeTax BigMOBiQHICTb TUNy 36epiraeTbcs, a B BinNbLOCTi BUNaakKiB i3
MaKCMMarbHOK TOYHICTIO NepeaaHi n 0cobnNMBOCTI puMyBaHHS. IMOBIpHO, NPUYMHOIO
3MmiH y VIII-my coHeTi cTaB nadhoCc NOETUYHOro TBOPY, B SIKOMY IipUYHUIA repoun,
HaTXHEeHUN gyxom 6opoTebu, NparHe 4o MeTu, gonatyum Bei nepewkoan. OCKinbku,
AK 3a3Hayae B. XonweBHUKOB, “40NOBiYi 3aKiHYEHHSA pobnsiTh BipLl ypuBYacTuM;
XiHOYi 3aKiHYeHHs Oinblw nnaBHi” [13, 50], TO B LbOMY pPiuNLLi CYLiNbHI XiHOYi pyMK
Mornun acoduitoBatmcs y B. KobunsaHcbkoro i3 xXiHo4HicTio, cnabkicTio, m'akicTio. |
Wo6 pUTMIYHO YBUPA3HUTU MOPUB MiPUYHOIO Fepos, NOro 3aB3ATICTb | TBEPAICTb,
nepeknagad sanyvyae came YoroBidi pumu.

OcobnuBocTi puMyBaHHS BigirpatTb iHoAi y Bepciax B. KobunsaHcbkoro
KOMMO3ULiNHYy pornb. Hanpuknag, 3BepHEMO yBary Ha po3TallyBaHHS pUM Yy BipLUi
“CnpaBgi” 1 NOpiBHAEMO 3 pO3CTAHOBKOK puM Y Bipwi-opuriHani “Wahrhaftig”:

Ak BecHa HaaeTuTb, TO MNid COHUEM SICHUM
PosiB’toTbCst OPYHbBKM | 3aMaxHyTb KBiTKM,
Konu micaub 3inge 3o0n0TuUn, TO 3a HUM
MonnvByTb NPOMEHWCTI 3ipKK.

Ak nobaunTb cniBak Tii 0Yi ACHI,

To 3 rpyaen noro NnTbCA YyAOBI NiCHI,
Ane 30pi i KBiTW i HiXHIi NicHI,

HAcHe coHue | Micslb | 04i SAICHI —
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Xou sike | npuHagHe 1 po3KillHe Ham ue,

Ane B CBITi, Ha Xanb, Le ganeko He Bce [10, 178].
Wenn der Friihling kommt mit dem Sonnenschein,
Dann knospen und bliihen die Blimlein auf;
Wenn der Mond beginnt seinen Stralenlauf,

Dann schwimmen die Sternlein hintendrein;
Wenn der Sanger zwei slif3e Aeuglein sieht,

Dann quellen ihm Lieder aus tiefem Gemdth; —
Doch Lieder und Sterne und Blimelein,

Und Aeuglein und Mondglanz und Sonnenschein,
Wie sehr das Zeug auch gefallt,

So macht’s doch noch lang keine Welt [14, 90].

o o0 0 O 0 0 0 TTOL aa

Y nepeknagi psagku i3 5-ro no 8-n o6’egHaHi ogHakoBot pumoto. ba Ginblue, us
puMa r'pyHTYeTbCS Ha NOABIMHUIA enidopi: “ACHi — NiCHi; MiCHi — AACHI”, a CNiB3BY4YHi
CnoBa poO3TallOBaHi 3a NPUHLUNOM Xia3dMy. Take MOJIOXKEHHS CTBOPKOE edeKT
3BOPOTHOMO PO3ropTaHHS NoAdii. A MOHOPMMa akLEeHTYE yBary Yntada Ha ToOMy, Lo
came B uux psigkax (i3 5-ro no 8-i) BigOyBaeTbCs iAeMHO-TEMATUYHUIA NepenomMm,
HapOOXYITbCA PINOCOMChKI MOTUBM NPO CNPaBXHIO CYTHICTb ByTTA. [NpukmeTHe
M pi3He posTalwyBaHHA Tupe y Bipwax: y . lenHe Tupe Hibu cnogiwae Npo 3MiHy
HaCTpOIo, Nonepeaxae NpPo HecrnoAdiBaHWn TeMaTUYHUIN NOBOPOT. Tupe B TeKCTax
B. KobunsaHcekoro cumBonisye Bxe nigbutmin nigCymMok TOro npekpacHoro CBiTy,
LLIO BUHMKAE nepen Yntadyem Ha novartky TBOpY.

HesBaxxatoun Ha Bci nparHeHHs B. KobunsaHcbKoro BNoBUTK 1 nepeaaTt puTMiko-
iHTOHaLinHi ocobnueocTi Bipwa I". MenHe, oMy Tak i He Bganocs Ao KiHUs BiATBOPUTH
METPUYHE HOBATOPCTBO HiMelbkoro noeta. . leliHe “BigMOBMBCS Big KaHOHIB
3BMYaNHOI METPUYHOT CUCTEMM N MOCHIAOBHO NPOBOAMB TaM, A€ NOMY NigkasyBano
XYAOXHE YyTTS, NPUHLUUNM iHTOHaUiHOro Bipwa” [7, 86]. Knacu4yHi cnnabo-ToHiYHi
po3mipu BipwiB “KHuru niceHb” I'. TenHe (a Le 34e0inbLoro YoTMPMUCTONOBUIN XOPEN,
YyoTupu- i N’'aTucTonoBun amb) y nepeknagax B. KobnnsHcbKoro sHanwinm BignosigHe
opuriHany BTineHHs. o X cTocyeTbCA YNCNEHHUX METPUYHUX EKCMEPUMEHTIB
HiMeLbKOro noeta (BipLi, y SKMX NOEAHYOTLCS BOCKNAL0BI | TPUCKNAL0BI pO3MipH,
OONBbHUKM, TOHIYHI po3mipu, cBObigHI BipLwi), To y Bepciax B. KobunsHcbkoro BoHu
Oynu cnpoulleHi 4o cnnabo-TOHIYHUX METPIB. YKPaAiHCbKMUIA NOET HEe 3MIl YHUKHYTH
KfiaCUYHOI MOMUIKN NepLunx nepeknagadis, ski nparHynu “npuyecaTn’ HEpPiBHOCTI
reMHeBCbKOro Bipwa. Tumyacom noeT “Hanonernveo AOBOAMB, WO MOro BipLli
HanucaHi B MaHepi HapogHUX MiCeHb, AKMM BnacTmBa “HepiBHicTb” Bipwa” [7, 41]. Ak
i BiNbLWicTb HiMELbKUX poMaHTuKiB, . MenHe HagaBaB 0COBNMBOCTAM (POMbKIOPHOI
dopmMum cTaTyc NOETUYHOTO Npunomy. “PetenbHo 06pobnstoym cBoi TBOpY, BiH HE pa3
BiAXOAMB Bif NedaHTUYHMX NPaBUI i HIKONKW HE NparHyB 40 OPTOAOKCAIbHOT TOYHOCTI
BipwyBaHHSA. BiH ybayaB y BinbHOMY NMOBOAXEHHI 3 BiplleM He NOMUIKY MancTpa
cnosa, a noro iHauBiayanbHy ocobnueictb” [7, 115]. MNMparHeHHs B. KobunsiHcbkoro
NOMICTUTM BipTYO3HUN Bipw . [eiHe B paMKu Krnacu4yHUX MeTPiB BaXXKO NOSICHUTY
OAHO3HA4YHO. Yn TO yKpaiHCbKOMY MOETOBi camMoMy OpakyBano MancTepHOCTi Ta
06i3HAHOCTI B NMUTaAHHAX BipLIYBaHHSA, YM TO BiH OpPIiEHTYBaBCS Ha YKpaiHCbKOro
ymTaya, k1M 3BUK 40 cMnabo-TOHIYHMX METPIB | HA TOM Yac iWwe HaBpsaa Ym 3mir 6um
OUHUTU BCKO PUTMIKO-IHTOHALiMHY Pi3HOMAHITHICTb NOe3il HiMeLbKOro pomMmaHTuKa.

HawnuacTtiwe B. KobunaHcbkuii BigTBOpOE MeTpuuHi ekcnepumeHTn I [eiHe
Pi3HOPO3MipHMM amdibpaxiem, 4OTPUMYOUMCh CHOPMOBaHOI TpaauLii: “nepepobka
JornbHuka B Oinblw cnnabo-ToHiYHO 3BMYHMIA amdibpaxin, sk BigoMO, 3ararnbHe
aBuwe B pocincekomy XIX c1.” [4, 170-171]. Ane iHOAI BiguyTTS pUTMYy CMOHYyKae
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noro o Bigctyny Big Tpagwuuii. MNopiBHANMO dparMeHTU METPUYHUX MartoHKIiB
G6anaawn “Belsatzar” I'. l'eriHe Ta nepeknaay B. KobunsaHcbkoro:

Die Mitternacht zog naher schon;

In stummer Ruh lag Babylon.

Nur oben, in des Konigs Schlol,

Da flackert’s, da larmt des Kdénigs Trof3,

Dort oben, in dem Kdnigssaal,

Belsatzar hielt sein Kénigsmabhl.

Die Knechte salRen in schimmernden Reih’n,
Und leerten die Becher mit funkelndem Wein.
Es klirrten die Becher, es jauchzten die Knecht’;
So klang es dem stdrrigen Koénige recht [14, 71].
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HapgxoouTb BXe MiBHIYHWUI COH, beHkeT cnpaBnse wapcbkuin asip.

| cnuTb cnokinHo BaginoH. | B ACHMX WIaTax 3a CToNIoM

JInw uapceki BikHa LWe SICHI: 3acina yenaab 3a BUHOM.

Tam cmix, i pagicTb, i nicHi. | niHMTBCA BUHOM nyrap,

Bo B 3amKy Tim Ha cToui rip | Becenutbes n'anni uap [10, 159].
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Banaga “Belsatzar” — nonimeTpuyHa cTpykTypa. Ii OCHOBY CknaaalTb PsaKu
yoTmpucTonosoro simMba 1 YoTupucTonoBoro amdibpaxis. Y geskux pagkax ctonu
amdibpaxis “namatoTbes” pUTMIYHUMUM CTATHEHHAMM, XapakTepHUMN AN OONbHUKA.
OpHak egHiCTb NOMIMETPUYHOT CTPYKTYPU TPUMAETbCA Ha OAHAKOBIN KiNMbKOCTI
CUITBHUX MiCUb. Y KOXXHOMY psAKy X YoTupu. MeTpuyHi nepexoam B noesii . [eiHe
MOCUMIOITb CEMaHTUYHY aHTUTE3Y, 3a NPUHLMMIOM SKOT OPraHi3oBaHO 3MiCT BipLUIB.
[1o TOro x “po3xXnTaHnin’ MeETPUYHUIA NOPSAOK MOXE CMiBBIAHOCUTUCH i3 XaOTUYHO-
aHapxidHOW iMNYyNbCUBHICTIO, Bnactmeoo Cxoay.

Moesia “Abenddammerung” — TakoX noniMeTpuyHa CTpyKTypa. YKpaiHCbKUI noeT
BiLJae TeKCT opuriHany BinbHUM amdibpaxiem. [MopiBHIEMO 3MiCTO-METPUYHI oparmMeHTH
noetnyHoro TBopy “Abenddammerung” I. leriHe i nepeknagy B. KobunsHcbkoro:

Am blassen Meeresstrande

SalB ich gedankenbekiimmert und einsam.

Die Sonne neigte sich tiefer, und warf

Glihrothe Streifen auf das Wasser,

Und die weilRen, weiten Wellen,

Von der Fluth gedrangt,

Schaumten und rauschten naher und naher — [14, 311].
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Ha 6epesi Mmops 6nigim

CwugiB 51 camiTHUIN B CKOPOOTHIN 3agymi.

Bce Hmx4e cxunsanocs coHue i kugano
lapaye-4yepBoOHii cMyru Ha Boay,

A 6ini, ganekii xBuni,

MpunueBom BiOKUHYTI,

LWyminn, pesinu Bce bnmxde i Grnivxye... [10, 254].
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Ane ocTaHHi pAagKu nepeknagHoro TeKCTy nig CUIIoK PUTMIKK opuriHany HadebTo
BUXOAATH i3-Nig Bnagun nepeknagada. 3millyeTbCa po3TallyBaHHSA HAroroLlweHnx
CKnapfiB, PO3XUTYETbCHA METP, YTBOPKETLCA NoniMeTpia. PUTMiKO-iHTOHaUIHI
BNacTMBOCTI Nepeknagy MakcumarbHO HabnuXyTb NOro 4o opuriHany:

| uikaBUMM O4YeHATamMM MyapuUmMu;

B 1o yac, sk Benuki gis4aTa

3a naxy4mmu BazoHaMu 3 KBiTKamu
HanpoTtn Hac kono BikHa cuainu,

| cmisinncb poxeBi 06nmyys,
MicssyHnm csnBom o6nuTi [10, 254].

Ha gymky M. NacnapoBa, noniMeTpis “MOTMBYETbLCHA 3MiHOK TEMU, EMOLIN, TOYKK
30py, y NiACyMKy — iHTOHaUii” [6, 126]. MonimeTpia nocuntoe CM1CNoBe YNeHyBaHHS
BipLLIOBaAHOro TeKCTy. [eHeTUYHO 3yMOBMEeHa CXOXICTb iHTepnpeTauii NoeTUYHoi
dopmu B I'. lenHe i B. KoGunsaHcbKoro gonae KynbTypHy AUCTaHLID M TeKCTamu
opuriHany i nepeknagy.

Cnig sragaTu, wo B. KobnnaHcbknin npyuainss nunbHYy yBary oHiIYHIN opraHisadii
opwvriHanebHoro TBopy. Hanpuknag, y Bipwi “Sturm” BupasHo 3By4aTb anitepadis
" acoHaHc:
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Es wiithet der Sturm,

Und er peitscht die Well'n,

Und die Wellen, wuthschdumend und bdumend,
Thirmen sich auf, und es wogen lebendig

Die weiBBen Wasserberge... [14, 330].

3BYyKOMMC YBUPA3HIKOE ronoc cTuxii. AniTepauito 1 aCOHaHC BUKOPUCTOBYE N
B. KobunaHcbknin npyn nepeknagi Bipwa:

JloTtye Gypsi

| xBUAi nynuroe,

| xBusi 3aniHeHi dy6om cTaroThb,
3diimatoTbecst B2opy i OvKO NigHOCATL
BodsHi 6inorpusi xpebTu... [10, 267].

[o anitepauii 1 acoHaHcy B. KobunsiHcbkuii 3any4vae HaBiTb Oinblue 3BYKIB, HiX
B opwuriHani. 3Byku, WO aniTepyTb, HEMOB NepefatTb ectadeTy oanH O4HOMY:
GinblW NNaBHUW WINWHHUIA [N] NOCTYNaeTbCA ry4yHOMy 3iMKHeHOMY [A], a Tow
nocTynaeTbca BinbLu 3By4HOMY Apukadomy [p]. Takmin 3ByKOBUI Nepexin CUMBOMI3ye
ONHaMIiKY XBWIb, 9Ki HAKOYYIOTbCSl OA4HA Ha OA4HY; Aa€ 3MOry BigvyTn gegani 6inbLy
cuny mMopcbkoi cTuxii. 30igHeHWIn acoHaHc opuriHany HabyBae 3ByKOBOro po3BOH
B nepeknagi. AKTUBHO BOato4Mcb A0 acoHaHcy, B. KobunsaHcbknin “BucyBae Ta
00’egHye okpemi cnoa uu ix rpynu” [9, 77—78]. Himeubki noeTn Boasanuca o
aCoHaHCy NOpIBHSAHO piako. HaTomicTb 3BYKOBUIA MOBTOP rONTOCHUX GinbLU BNacTUBUIA
iCnaHCbKiM | nopTyranbCbkiv noesii. | B uboMy BUNagKy noetuyHa opma 3Ha4yHo
PO3LLMPIOE MEXi KyNbTYPHOTO Aianory, 3anyvatym 3ararbHOEBPONENCbKMUIA KOHTEKCT.

OavH i3 nownpeHnx cTunicTUYHMX npuomis I. F'eliHe — CUHTaAKCUYHUI NOBTOP,
Lo peanisyeTbca doirypamu aHadpopu, enidhopu, nigxonneHHs. B. KobunaHcbkuin He
3aBxau 36epirae ui npunommn B nepeknagax. Hanpuknag, y sipwi “Die Botschaft”
I. leliHe Tpn psigkM OCTaHHBLOT cTpodu 06’egHaHi aHadopoto:

Dann geh’ zum Meister Seiler hin, Und reite langsam, sprich kein Wort,
Und kauf’ mir einen Strick, Und bring mir den zuriick [14, 60].

AHadopa, Lo PpYHTYETLCSA Ha NOMICUHAETOHI, NO3Ha4YeHi KoMaMu nays3m B KiHUi
KOXXHOro psfka, — yce Le BMNOBINbHIOE TEMM NPOYUTAHHA CTPOdU N CUMBONI3yeE
GaxkaHHSA NipMYHOro repos BioTepMiHyBaTU XBUNUHY cMepTi. Tenep NopiBHANMO 3
opuriHanom ocTaHHIo cTpody nepeknagHoro Tekcty B. KobunsaHcbkoro “3BicTka”:

Mian o numaps n kynu Tn MoBYKM [0b, NOMany iob
MoTy3Ky, 1 Ha KOHi | npuseaun meHi [10, 151].

Mepeknagady He Tinbkn He 36epirae aHadopu, a i y KOXXHOMY PSAKY BUKOPUCTOBYE
aHxambeMaH, Lo 3HaYHO 3MEeHLUYE TPUBanNiCTb BipLIOBOI Nay3u i CTBOPIOE edpekT
npotunexHuin fo ctpodu I NenHe. LLlonpasaa, oyHKLUiIO eAKoro npurarbMOBYBaHHS
Temny noknageHo Ha noBTop y 3-My psaky ctpodu: “Tn MoBYKM igb, nomany igb”,
arne BOHa He PiBHOLiHHA MOXIMBOCTAM reMHeBCbKMX 3acobiB. BinbLw BMNpaBgaHow
BugaeTbcd Bigmoa B. KobunsHcbkoro Big aHadopu B 1-1 cTpodi LbOro X BipLua:

Mein Knecht! steh auf und sattle schnell, Min goxypo, BCTaHb, cignamn KoHs!
Und wirf dich auf dein Rof, Yepes nicu n nons

Und jage rasch, durch Wald und Feld, Moigew xyTko Ao ABopa

Nach Koénig Dunkans SchloB [14, 60]. OyHkaHa-kopons [10, 151].
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BiaocyTHicTb aHadopu, a Takox YacTi aHxxambemaHnum y ctpodi B. KobunsaHcbkoro
YBUPA3HIOTb TY NOCNIWHICTb, HETEPNIIAYICTb, i3 KO NiPUYHUN repor BUPSKae
CBOrO CNyry 3a BaXIMBO 3BiCTKOM. [MpMKMETHO, o iMeHHUK “Knecht” ykpaiHcbkun
noeT nepeknagae sk “oxypa”, Wwo Habnuxae yntada go peanii ykpaiHCbKOi iCTOpii.
Takun NpuMNomM NOKMNUKAHWUN HAKPEeCHUTX napaneni MiX KynbTypHO-iCTOPUYHUMM
nnowmHaMmn ABOX Haposais.

Y Bipwi “Zwei Bruder” y 6-ii ctpodi . elHe 3acTocoBye ropusoHTanbHi 1
BepTMKarbHi NOBTOPU BUFYKIB | HAAINSA€ TOTOXHUMKN eniTeTaMn ABa NOHATTS:

Wehe! Wehe! blut'ge Bruder!
Wehe! Wehe! blut'ges Thal! [14, 53].

B. KobunsaHcbkun He 36epirae Hi NOBTOPIB, Hi Nnapuensauii, Hi 3HakiB NyHKTyauii
I. TeliHe; eniTeTn Tex pisHi:

lope Bam, Kpusasi 6paTT4,
| T06i, gonuHo 3n1a! [10, 145].

Yepes ue BTpadaeTbCsl CXBUNbOBAHNIN €MOLINHMUIA TOH rEMHEBCBHKOrO BipLla. BipLu
B. KobungaHcbkoro 3ByunTb nnaBHO, 6e3 HagpuBy N nepegae LWBMALLE MOYYTTH
TpariyHoro cMUpeHH4. He ocTtaHH0 ponb y LibOMY Bifirpae 3amiHa eniteta. [JonuHy
YKpaiHCbKUIN NMOET XxapakTepusye MeTaddOpuYHUM eniTeTOM 3/1a, Hadakuu il puc
XMBOI icTOTW. Tak y nepeknagi 4onvHa NepeTBOPHETHCA 3 MiCLA KpBaBoro nodoila
Ha MICTUYHY iCTOTY, KOTpa, MOXIIMBO, i € OOHIEI0 i3 NPpUYMH KpoBOonponuTTa. OTxe,
aKLeHTyauis micTu4Horo obpasy B yKpaiHCbKil BepcCii BNNMBae Ha iHTepnpeTaLito
3MiCTYy.

IHOAI yKpaiHCbKMIA NOET YHOCUTD y Nepeknaan Mikpoobpasu, AKX HeMae B TEKCTi-
opuriHani. Yxunsioumcb Big 6yksanbHoro nepeknaay, B. KobunsHcbkuii Hamaraetbcs
BiA4aTW Ty YapiBHICTb, IKa MPO3Mpae B reHEBCbKiN Noesii. Hanpuknag, nopiBHANMO
dparmeHTn noesii “Wasserfahrt” I. 'enHe Ta nepeknagy B. KobunsHcbkoro
“Bignnue”:

Ich stand gelehnet an den Mast, Ha worny cnepwucek, s cToss
Und zahlte jede Welle. | KOXHY XBUITHO YNCNVB.

Ade! mein schones Vaterland Mpowan, koxaHun kpato Min!
Mein Schiff, das segelt schnelle! Bxxe niHHIi nepnu npucnu...

Ich kam schon Liebchens Haus vorbei, MuHato g KoxaHku aim,

Die Fensterscheiben blinken; BunbnmckyoTb BiKOHUS,

Ich guck’ mir fast die Augen aus, Xou oui 9 BXe BUrnaais,

Doch will mir niemand winken [14, 78]. He sudko mozo coHus [10, 165].

CvmBONOM po3cTaBaHHA B OCTaHHbOMY psaky 1-i ctpodm I FeHe € 06pa3 kopabns,
AKUN Bignnueae Big piaHux 6eperis. Liert o6pa3 y nepeknaai B. KobunsaHcbkoro He
€KCNrikoBaHWi, ane BogHOYacC BiATBOPHOETLCS Ha PiBHI acouialii Yyepes 4yapiBHy
cumdopy, nigkpinneHy anitTepadieto: “Bxe naiHHi mepnu npucnn’. Tob6T0 3'a9BnseTbCA
MikpooOpa3 nepnuH-KpannuHok, siki 6pn3katoTb i3 MiHM MOPCbKNX XBUMb. YnTauesi
3p03yMino, Lo Le 3HaK kopabns, Wo BigaanseTbcs. B octaHHbOMY pagky 2-1 ctpodom
B. KobunsiHcbkoro HasiBHMIA MikpooOpa3s-meTadopa KoxaHoi AiB4mHu: “He BuAko
MOro coHust”. Mikpoobpas CoHUS YBMPa3HKE TEMNSi MoYyTTa NipUYHOro repos, a
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TaKOX NeperykyeTbcsa 3 06pasom CoHUS, CBiTNa, iMANILUTHO MPUCYTHIM y ApyroMmy
paaky: “BubnuckytoTb BikoHUs”. MeTadopur3oBaHuii 06pas AiBUMHM XapakTepHUi
ANs yKpaiHCbKOT honbKNopHOT Tpaguuii. Y HapogHux nicHax i 6anagax giB4nHa um
XiHKa HEpIAKO NocTae COHUEM, 30peto, ropnmueto Towo. 3any4varoydm Takui obpas
no nepeknagy, B. KobungHceknii nparHe HabnmMsnTu Noesitd HiMeLbKoro MmUTLS
00 yKkpaiHcbKkoro yntada. [Jogatouum cBoi gpibHi, ane Bny4Hi maskn go obpasHoi
naniTpy renHeBCbKOrO BipLUa, TIymMmay BigTBOPIOE B YCill NOBHOTI 6apB BHYTPILLHI
CBIT NipUYHOro repos.

I. MefiHe TOHKO Big4YyBaB BHYTPILLUHIO MYy3UKarbHICTb BipLia. Y NOro noesii, kaxxy4u
cnosamu B. )KupmyHcbkoro, “cnosa <...> OTPMMYIOTb HOBY LiHHICTb Y€ He 3aBAsiKU
3MICTy, a 3aBOsiKM 3BYKY CBOEMY, 3aBASKM CBOIN MY3U4YHiIN 3HadvywocTi” [8, 35].
OpHa Bxe Hasa “KHura niceHb” — HaTsK Ha nNocuneHe My3myHe Hadvano 36ipku.
3Baxatouun Ha ue, gopevHum byae posrnsg ocobnueocTten menogii Bipwis I [eriHe
Ta cneundikm BigobOpaxeHHs Uiei menogdii B nepeknagax B. KobungaHcbkoro.
AHanis rpyHTyeTbcs Ha koHuenuii C. Byparo npo My3uky noeTM4yHOro MOBIEHHS.
Y kHmxui “Menogida sipwa” C. byparo po3susae Teopito Npo “CMUCIIOYTBOPOBarbHY
MY3MKaInbHICTb MOETUYHOIo MoBreHHs” [3, 124]. Cepen KOMMNOHEHTIB MY3UKanbHOCTI
noesii (Taknx sk puTMm, MeTp, anitepauid, acoHaHcu, puma) C. byparo 3aBBaxye
0CcobnNMBMIA CTaTyC 3BYYHOCTI, Ika 3anexuTb Bif CUnu 1 BUCOTM 3BYKY. “IocnigoBHa
3MiHa CUNK 3BYYaHHS € OAHOYACHO i 3MIHOI BMCOTU 3BYYaHHS, TOOTO He Lo iHLWe,
ak menogis” [3, 140].

3BYKM MOBMEHHSA — Ue “NpUpoaHnN pAn” HapOCTaHHS 3BYYHOCTI Bif rnyxoro
MPUrosIOCHOIO A0 HAroIOLWEHOro rOfIOCHOr0. 3 OrnsAy Ha ue, a TakoX ypaxoByo4m
HasBHiCTb nays3, C. byparo po3pi3HS€ CiM piBHIB 3BYYHOCTI W HaLiNg€ KOXHWM
piBEHb YMCIOBUM eKBiBaneHTOM. KOXHUI 3BYK, 3anexHOo Bif TOro, y sKy rpyny BiH
noTpannse, oTpuMye BignoBiaHUN undposuii ekBiBaneHT. CepeaHe apndpmetTnyHe
Bil CYMUW YMCMNOBUX MO3HA4YeHb 3BYYHOCTI M 3aranbHOI KiNbKOCTi 3BYKIB Yy psOKy
BM3Ha4ae 3aranbHuUi piBeHb 3BYYHOCTI KOXXHOIo psiaka. CepeaHin piBeHb 3By4YHOCTI
BCbOIO TBOPY — Lie cepenHe apupmeTmyHe Big CyMU YNCNOBMX 3HAYEHb 3BYYHOCTI
KOXXHOIO psika 1 3aranbHOT KiNbKOCTi PSAAKIB Y NOETUYHOMY TEKCTi. 3a JOMOMOrow
rpadpika 3BYYHOCTI MOXHa MpointCTpyBaTn 0COOMMBOCTI PO3BUTKY Menoaii
BipLLOBAHOIO TEKCTY.

[ns ananidy o6paHo 4-1 coHeT i3 umkny “Fresko-Sonette an Christian S.” I". 'eliHe
[amB.: 14, 98] i nepeknag uboro coHeta [guB.: 10, 212]. MNepw Hixx 3BepHYTUCA 4O
po3rnsay rpadikiB Menogii COHETIB, akLUEeHTYEMO yBary Ha KiflbKOX Te3ax KoHLuenuii
C. byparo, HeobXxigHMX Ans po3yMiHHSA CEHCOTBOPYOT (PyHKLiT Menoaii BipLloBaHOro
TekcTy. Mo-neple, “HaBKONO cepeaHboro, TO6To HanbinbLl XxapakTePHOro, PiBHSA
MatoTb TEHAEHLI0 po3TalloByBaTMUCA HaWbiNbL BaXXNUBi N XapaKTEPHi enemMmeHTun
NMoeTMYHOro TBOPY 3 MOMMsAy Woro TematudHoi 3agaHocTi” [3, 151]. Mo-gpyre,
“y BMCOKOMY 3BYyYaHHi Biplla BUABNAETbLCSA MOro emouiiHa BiAKpUTICTb <...> i
rMyxo 3ByYUTb T€, WO Hece Ha cobi Bigbutok emouinHoi ckytocTi” [3, 161]. lNo-
TpeTe, “3MiHa KOHTPACTHOCTI 3ByYaHHs Biplla BMpaxae 3MiHYy MOro BHYTPILUHbOT
HanpyxeHocTi” [3, 200]. | ronoBHe — “y KOXXHOMY OKpeMOMY BUMagky MenoginHum
MarntoHOK LifIKOM CBOEPIgHWUI, | NOro aHania € aHania BignoBigHOCTI mMenoaii i
cemaHTukmn Tekcty” [3, 161].

PosrnaHbemo rpadik menogii 4-ro coHeta I. enHe i3 unkny “Fresko-Sonette an
Christian S.”:
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KinbKicHi NoKasHWKM piBHA 3BYYHOCTI
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 12 13 14

Hymepaluisa pagkis

e -YMCNOBMIt eKBiBaANEHT 3BYYHOCTI —_— Hmcnosm.m eKBiBa/IeHT cepeHbOI
Bipwa 3BYYHOCTi COHeTa
SANAAY -Tpadik menogiji noetnyHoro — _ _ _ -Yvcnoswuii ekBiBaNeHT 38y4HOCTI CTPODU
TBOPY

padiyHnn MantoHOK opuriHany incTpye nnaBHY, BPIBHOBAXXEHY MeroguKy.
3aranbHa 3BY4YHICTb CTPOMd YKasye Ha NOCTYNOBE 3HMXEHHS 3BYYHOCTI COHeTa Bif
noyatky Ao KiHus. bnvxkye Ao TemaTUYHOT OCi po3TalloBaHi psaaku 7-i (i3 YNCnoBum
ekBiBaneHTom 4,46), 14-i (i3 Taknm e YNCNOBMM eKkBiBaneHTom — 4,46), a Takox
11-n (4,42). Po3rngHemMo cxemy, fiKka iftocTpye CrniBBigHOWEHHSA TeMaTU4Hoi
HaNOBHEHOCTI PSAAKIB i X 3BYYHOCTi B COHETI:

Im Hirn spukt mir ein Mahrchen wunderfein,

Papkn, wo
posTalloBaHi
HaibnuKue go
TemaTU4HoI oci

Und in dem Mahrchen klingt ein feines Lied,
Und in dem Liede lebt und webt und bliiht
Ein wunderschoénes, zartes Magdelein.

Und in dem Magdlein wohnt ein Herzchen klein,

Doch in dem Herzchen keine Liebe gliiht;
In dieses lieblos frostige Gemiith
Kam Hochmuth nur und Uebermuth hinein.

Papokis
HalBULOO
3BYYHICTIO B

) Horst du wie mir im Kopf’ das Mahrchen klinget?
coHerTi

Und wie das Liedchen summet ernst und schaurig?

Und wie das Magdlein kichert leise, leise?

Papoki3 e

Ich fiirchte nur, daR mir der Kopf zerspringet:

HalHUXK4YOI0 Und, ach! da wiér’s doch gar entsetzlich traurig,

3BYYHicTIO Kdm’ der Verstand mir aus dem alten Gleise.

3BepHIMO yBary Ha 3MiCT BUAINEHUX PAAKIB: Yy>XMA NOOOBI XONOAHUN PO3yM
OiBYMHM, FKa TMXO NiOCMIOETLCS HAg MNOYYTTAMU JPUYHOro repos, i 6e3BuxigHe
Bia4yTTs 6oxeBinnga. 3a koHuenuieto C. Byparo psagkm, gki po3talioBaHi Grivkye
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00 TemMaTuU4yHOI OCi, HalKpalle po3kpuBalTb Temy TBopy. OTpuMaHi pesynsraTu
LiNKOM BUNPaBOOBYOTb OYikyBaHHSA. TOX He AUBHO, WO 5-h pAgoK COHeTa, Y
akoMmy girypye obpas cepus, OTpMMYe HalBulle 3ByYaHHA (4,68), a 3Ha4nNTb,
NMPUKMETHUI 0COBNNBOIO BMPa3HiCTIO NOYyTTiB. EMoLUiiHA CKyTiCTb cnocTepiraeTbca
y 12-My pSAKy 3 HAWHWKYOK 3BYYHICTIO (4,26). Y LUbOMY PSAAKY YATAEMO OYLUEBHI
CTpaXaaHHSA 1 Big4yanm nipuyHoOro repos.

Tenep 3BepHiMO yBary Ha rpadik menogii nepeknagHoro coHeTa B. KobunsaHcbkoro:
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4.1

KinbKicHi NOKa3HMKK piBHA 3BYYHOCTI

Hymepauia psakis

-Yncnosuit ekBiBaNeHT cepeaHboi
3BYYHOCTi COHeTa

e _Yucnosuii ekBiBaNEHT 3BYYHOCTI
Bipwa

SAAGA,/ TPadik menoaii noetnyHoro — T 77 _Yucnoswuit eksisaneHT 3By4HOCTi cTpODU
TBOPY

MpadivyHMn MantoHOK BUPI3HAETLCA KOHTPACTHICTHO, O rOBOPUTL, 3a KOHLIEMLIE
C. Byparo, npo BHYTPILLHIO HAMPYXXEHICTb MOETUYHOTO TEKCTY. Ha rpadhiky mno3Ha4yeHHs
CTPOMIYHNX MENOAIN pO3TaLlOBaHi TakK, L0 3arafibHUN MasitoHOK TEPLIETIB MOBTOPHE
3aranbHWN MarntoHOK KaTpeHiB. Ha 3ByKOBOMY PiBHi yBMPa3HIOETLCA CNiBBIAHOLLIEHHS
“Tesa — aHTUTE3a” B COHETI. TeMaTu4Hi LueHTpu TekcTy B. KobnnaHcbkoro Tpoxu
BiOpPi3HAIOTLCA Bifl TUX, SIKi BUOKpeMIeHi B coHeTi [. MenHe. bnuxxye Ao TeMaTu4HOI
OCi po3TalloBaHi pagkn 4-i1 (Moro 3ByYHICTb 36iraeTbCs i3 CepeaHbO0 3BYYHICTIO
BCbOro coHeTa — 4,48), 1-n (4,46), 8- (4,5) i, K i B reHEBCbKOMY COHETI, 14-1
(4,5). CniBBiAHOLWEHHS TEMATMYHOI HANOBHEHOCTI PAOKIB i iX 3ByYHOCTi B COHETI
nokasaHo Ha cxemi (gmB. €.78).

3aranbHUM TeMaTU4YHUM MOTUBOM Yy COHETax 3a pe3ynbratoMm rpadivyHux
no3HadYeHb Menogin € BiguyTTa 6oxeBinng: y nipmyHoro reposi B. KobunsaHcbkoro
CcTpax nepeg HUM, Yy FeMHEeBCbKOrO — CyMHa KoHcTaTauiss. MoXnuBeo, Ui CMUCOBI
HOaHCU N pobnaTb Menogito Bipwa [ NenHe BinblW NnaBHOW, CNOKINHOW, SK
CUMBOM OYLLIEBHOIO CMUPEHHS NiPUYHOIO repos 3i CBOTM BHYTPILLHIM cTaHOM. Togi
sIK 3ByYaHHs Bipwa B. KobunsHcbkoro 6inbL piske, KOHTPACcTHE, WO roOBOPUTL NPO
BiAYanOyLWHY BHYTPILWHIO 60pOoTbOY NipUYHOro repos. XapakTepHo, WO B COHeTax
060x noeTiB 36iraeTbCsa psAoK i3 HANBULWMM 3BYyYaHHAM — 5-11. Y B. KobunsHcbkoro
noro 3ByvaHHsa gocsarae undpu 4,82. Cepue AiBUNHU, Y AKOMY HEMaE Micus
ONs1 MOYYTTS KOXaHHA — OCb WO Hambinblwe xBure nipnvHoro repos I. MenHe i
B. KobungaHcbkoro. Husbke 3ByvaHHs B coHeTi B. KobunaHcbkoro otpumye 9-i
panok (4,17), nepegatoym gyweBHUN Binb NipUYHOro reposi, AKOro 3HOBY Tep3ae
HaB’A3MMBa Ka3ka Npo KOXaHHs 6e3 B3aEMHOCTI.

Ca060iYac.2018 + Ne10 m 77




B moix gymKax Tam KasouKa Xuse,

Papku, wo | B Kasui Tild, Tam niceHbKa A3BEHUTb,
posTawoBaHi
HanbauKue pgo
TeMaTUYHOI ocCi

A B nicHi TiKA, Tam giBuMHa cMgUTL

M npsage TMXeHbKO NPAAUBO HOBE.

- B i rpyaax maneHbke cepue 6'e,

Ta B cepui Tim KOXaHHA He ropuTb,

Papokis
HalBULLOO0
3BYYHiICTIO B
COHeTi

B il gywi ropauHi Ayx cuauTo,

B ii Aywi nuxa rHisgeuko B'e.

, UK uyeLl, AK B AYMKaX LA Ka3ouKa 6pUHUTL?

AIK niceHbKa CyMHa »XaX/IMBO TaK A3BEHUTb?

Papoki3
HaWHU}KYOI0
3BY4HiICTIO

AK giBUMHA TUXEHDBKO TaM CMieTbcA?

Botocb 1, WO MosA ronoBKa posipseTbca—
| yuepes BilWO A TaK AyrKe 3aXKypusca?

MabyTb, 6otocb Toro, Wwob 3 raysgy a He 36uBca.

3 aHanisy menogin ABOX COHETIB BUMMMBAE, WO 3BYYHICTb Bigirpae Baxnuey
pofb Yy BU3HAYEeHHi CMUCITOBMX aKUeHTIB TBOpY. B. KoBunaHcbknin 3ymis ynoButu
3aranbHUn emouiiHnin ToH Bipwa I. [eriHe. Po36ixkHOCTI rpadiyHOro mamtoHka
Mernogaii coHeTa-nepeknagy 3 opuriHanom ceigyaTb MNpo iHAWBIAyanbHe, TBOpYe
OCMUCNEHHS NOEeTOM-NepeknagayemM CMUCNOBUX HIOAHCIB TBOPY.

MigbuBatoun niacymMku, OOPEYHO 3pOOUTM BUCHOBOK, LLO MepeknagHi TekcTu
B. KobunsHcbkoro i3 “KHuru niceHb” I'. 'eliHe nepepocnu NOHATTS BracHe
nepeknagy, a 4OCArnuM piBHA NOETUYHOI iHTepnpeTaLii, ska nepeabavae He nuwe
BMCOKY MaNCTEpPHICTb, @ W TOHKY MPOHMKMUBICTb iHTepnpeTaTtopa B FMMUOUHHY
cyTb opuriHany. B. KobunsiHcbkuiA nparHyB He NpOCTO AOHECTU A0 yKpaiHCbKOro
ymTaya 3MicT i kpacy TBopiB I. eliHe, a 1 BIOKpUTKN ONA HLOro 3aBiCy MEHTalbHUX
ocobnMBOCTEN HiMeLbKOro Hapody. YKpaiHCbKUA NoeT obupae HanAinoBilNMA
cnocid — 3a NnpuHUMNom “nisHam iHworo Yyepes3 cebe camoro”.

CBiT HiMeubKkoi kKynbTypu B. KOOGUNAHCBKMIN OEMOHCTPYE ANs yKpaiHCbKOro
ynTaya Kpisb npuamy obpasiB, WO GMM3bKi HaLioOHANbHO-ETHIYHIN Tpaguuii.
Tnymay nepekugae MiCTOK MK PiBHUMWU KYNbTYPHO-ICTOPUYHUMKU MNIOLWMHAMN,
NpoBOAUTbL MiXX HUMU napaneni. ManctepHo npauotodn Hag dopmMoto nepeknaay,
B. KoBMnaHCbKMn AOCUTb CMINMBO BiAXOAUTb Big hopManbHMUX O3HaK opuriHany.
lMpoTe came Taki KPOKM HABNMXaTb NOro 40 HANMOBHILLIOTO PO3KPUTTS BHYTPILUHBOI
dopmu, iKa KPUETLCSA Ha MeXi cyb’eKTMBHOCTEN aBTopa, iHTepnpeTaTopa, yMtada.
YpaxoBytouun niTepaTtypHUn cMak i KynbTYpHUIA OOCBIi4 yKpalHCbKOro 4utaya,
B. KobunsaHcbkui BigkpuBae ans ceoro Hapogy TBopuyicThb [ ['eliHe 9k caMoByTHe
M 0QHOYaCHO IHTEepPKYNbTypHe HagbaHHS NacTBa.
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3E PHHh [lo BugaHHA BBiNWAKN MaTepianu 3 icTopii ykpaiHCbKOT
20°12-20°16 nitepatypu Xl — XXI cT., nigrotoBneHi cniBpobiTHMKaMu
Aocniowena IHcTuTyTy nitepatypu im. T. . Lleeyenka HAH YkpaiHu B pamkax
g nrnaHoBoi TeMu “YKpaiHcbKa niTepatypa: TEOPEeTUYHWIM, iICTOPUKO-
niTepaTypHUii Ta repMeHeBTUYHUI AUCKYPC”, Ska BUKOHyBanacs
y 2012 — 2016 pp. nig HaykoBUM KepiBHULTBOM akagemika HAH
Ykpainn M. XynuHcekoro. YmiweHi B “I36opHuky 2012-2016"
OOCNIAXEHHS 3acBiaYvyl0Tb NEBHI TeHAEHLUIT PpO3BUTKY Cy4acHOT
dinonorii y cTiHax akageMidyHol ycTaHOBW, Ae niTepaTypHui
npoLec TpaguuifiHo BiACTEXYETHCS Ha TUCAYONITHLOMY iICTOPUKO-
uMBinisauinHomy obwunpi. He MeHWw BaxnvBe 3Ha4YeHHs MalTb
maTtepianu pybpukun “Tybnikauii”, y akin ynepwe B YKpaiHi
nogaHo MOBHWI OPUriHanNbHWUA TEKCT i nepeknazg “loxeanbHOro
cnosa €BTuMito TupHoBcbkomy” puropia Llambnaka (nomep
1420 p.), ynepLue MOBOIO opuriHany i B nepeknagax ApykyTbcs
ABaHadusaTb IMEHWHHUX BiTaHb, agpecoBaHWX BuKNagadam
Kneso-MornnsaHcbkoi akagemii (3a pyKONMCHUM KypcoMm
puTopukK InapioHa ApolweBuubkoro, ctBopeHoi Ha 3nami XVII —
XVIII c1.); Tak camo BnepLue B YkpaiHi ApykyeTbcs cTatTa HOpis
OueHuya (KOpia JlaBpiHeHka) “Ipo HanacHukiB 3 MYP'y i —
HanacHukiB Ha MYP” (1947 p., 3’ABUBLUMCb Ha LUNanbTax rasetu
“YkpaiHcbki BicTi”, sky B HoBomy Ynbmi B HimevuunHi Bugasanm
npeAcTaBHUKM YKpaTHCLKOT emirpauii, cTaTtTa BUKMMKana roctpy
nitepatypHoO-NoniTU4YHy nonemiky B Muctelbknx konax MYPy).
Takox yneple nybnikytoTbCA NUCTU BiBOMOrO NbBiBCbKOTO
nitepatypo3HaBus, 6ibniorpadga, dpaHko3HaBus M. Moposa
(1923 — 2006), agpecoBaHi BiJOMOMY BYEHOMY, YNEHOBI-
kopecnoHaeHTy HAH YkpaiHu, npodecoposi O. MuwaHuyy
(1933 — 2004). XpOHONOriYHO AOCMIAKEHHS, KPUTUYHI CTaTTi
n ny6nikauii “IadopHuka 2012-2016” BigasepkantooTb eTanu
PO3BUTKY YKpalHCbKOI NiTepaTypu, nNpoknagatyn MyHKTUPHUIA
H@ o ifenHo-TeMaTU4YHUI BEKTOp Bifg CTapO)KVI'I:HiX TEKCTIB A0
eHTa ﬂ NOCTMOAEGPHNX, LNM CaMUM PO3LINPIOKYN 1 YBUPA3HIOOHM
TEOPEeTUYHUN, iICTOPUKO-NiTEPATYPHUA Ta repMeHeBTUYHUN

OUCKYPC Mi3HaHHA yKpaiHCbKOT niTepaTypu.

Ty6nikauii
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